44.IIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIII
Sahaptin - Tape II _
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Section 3, Lesson II, Introduction to Sahaptin Lanquage

VERBAL CONJUGATION: to name. to live,

TO NAME:

1. Wani'’'kshaash

2. Wani'’'kshaam .

3. Wani‘kshaash Maali.

4. Imk, shi’nmashwa wani’'kt?

S. Ichiigsh wa inmi miyanashin.
6. TIkw’ak

awa pinmink miyanashma.

to be.

My name is___ .
Your name is____ |,
My name is Mary.

You, what is your name?

Thege(two) are my children.

Those are her children.

TO LIVE OR TO DWELL: Verb to live and living. Noun place names.

1. Ink nash nishaa’twa Txa’'pnish-pa.
2. Imk nam nishaatwa Si’pa.

3. Piénk i-nighavy’ksha Siwaa’la-pa.
4, Pmak pa-nishay’sha Ta’ptat-pa.

3. Tl’aagxw-ma
All of you

6. Tl’'aagw~ma tash

We are all
7. Minan nam imk nishaa’twa?
8. Nishaa’twaash Ta’p‘ashnak’it-pa.
9. Minan pmak pa-nishayksha?

10. Pa-nishayksha K’'ti’taas-pa.

’
1

pam nishav’'kta wi’vatpa
will live wav over in Ahtanum.

I live in White Swan.
You live in Zillah.
He is living in Granger.

They are living in Prosser.

A’tanam-pa.

nishay’'ksha ichna Wa’xwlala-pa.
living here in Toppenish.

Where do you live?
I live at Bickleton.

Where are they living?

They are living in Ellensburg.
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SECTION 4, LESSON II, INTRO. SAHAPTIN LANGUAGE V. BEAVERT

TO ARRIVE: Verb wiyanawi,

1. I-wiyanawi-gha....
2. Wiya’nawish nash..

3. Wiva‘’nawish nam...

4, I-wiva‘nawi-xa......
3. Pa-wiya‘nawi....

5. Wiya’nawish pam...
7. Wiya’nawigh-na...

TG BE:; Verb wa-: iwa.

1. Wash-nash

2. Wash-nam. ..
3. Iwva..
4, Pawa...

3. Wash-pam

6. Wagh-na

Noun wiyanawila
He is arriving......
I arrived.....
You arrived....
He arrives....
They arrive....
You all arrive....

We all arrive....

I am....

You are...

He is...

They are...

You all are....

We all are...

QUESTION: Mina’n nam waw’tukeha? Where are vou staving overnight?
Wii-waw’tuk-shaash Ya’'kmu-pa. I’'m staying awhile at Yakaima.



SECTION S. ADDITIONAL DIALOGUE, Lesson III.

COMMANDS AND RESPONSES:" Ichiskin" translates "to gpeak Indian.*®
1. Si’nwik i’chishkin. Speak in Indian.
2. Imk sinwik ichishkin. You speak in Indian.

3. Tl’aaxw-ma sinwitk ichishkin. All of you speak Indian.

4. Anach’axi sinwik ichishkin. Again speak Indian.
S. Natxanak! Say it!

6. Natxanak mayk-nch’iki. Say it louder.

7.

Tl’aagw-ma anach’axi nataxanatk mayk-nch’iki.
All of you say it louder.

8. Mish ikw’ak tkw’iikw? Is that right?
9. II, awxi nam wa tkw’iikw. Yes, you are right.
10. Chaaw, chaw mash was tkw’iikw. No, vou are not right.
11. Mishkin pa-sinwi-xa Sahaptin-ki. How do thev sav 1t 1n
Sahatin?
r
12. Ikush pa-sinwi-xa......... They say it iike this..
13, Aaw! Nch’i kw’alal Uh, thanks a lot.

{Note: There is no word in Sahaptin for "thank vou", tnais
as close as we can say it:"Kw’alanuu shamasn, "
"I am thankful to you."
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Shix maytski, Shix pachway, Shix kwlaawit.
Good Morning, Good day (all day long), Good evening.
This is my
Ichi iwa inmi &m. (husband)
’
Ichi iwa inmi asham. (wife) Compare with ashim.
- - - - /
Ichi iwa inmi k’'usi. (horse)
R am Eblim (2 e me-)
Ichi iwa inmi }£’£h. (moccasing)
Ichi iwa inmi péts. (Your younger brother, a woman's word)

t

I'd
Ichi iwa inmi tsnits. (your younger sister, a man’'s word)

.. Y 4
Ichi iwa inmi utpass. (blanket, robe)

/
Ichi iwa inmi ts’'xwili. (tepee)

7
Ichi iwa inmi kiwkiwlas. (drum)

.. . . .7
Ichi iwa inmi ap uus. (cat)

Assignment: Study these words and phrases. Be prepared to
take a quiz on Thursday. You will receive the words in
Sahaptin and be asked to give thé definition in English.
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UNIT IX. Exercise S. dece Ao !

(4
Discussion here ic limited +o 2veryday conversation. It i

assumed that good control =f a language on a conversaticonal le
~an be expanded to include other styles.

Examine the following greetings and farewells:

GREETINGS ON ENCOUNTER:

1. Mish nam wa? How are you?
2. Shix nash wa, ku mishnam wa imk? I'm fine, how are yc
2. Thix xiish wa inch’a. I'm fine too.

GREETINGZ (Mome visit)

1. Ay! Hello!
2. Ashim! Come inl
3. Awnash ashayksh! I'm coming inside now!

FAREWELL (Home wvisdit)

1. Awnash winasha. Im going now.
literally: It lzaving now.

2. Kumish, aw shisx. All right, thatt good.
" Z. Zhix nam pinanaknuwita. Takea care of yourself
literally: Be careful.

QUESTIONS AND ANZWERS 3

1. Mish nam anawisha? Are you hungry 7
2. Ii, anawishaach. Y2s, I°m hungry.
Ze Mish nam chiit’ashar? Are you thirsty?
4. Chaaw,chawnash chiit’asha. No, I°m not thirsty.
S. Mish nam k’acawisha? Ares you cold?
pronoun

g - - o et >
. Ii, k’asawishaash. Yes, I°m cold.

Stean presod >
7. Minan mash wa shatay Where is yvour ﬁﬁ?‘“Ltu

7' .

8. Nicht pamapa. In +the closeak'

LConclusion of the Firet Unit for Elementary language 1.




